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Please pass these instructions on to the end user of the fitting!
S.v.p remettre cette instruction à l'utilisateur de la robinetterie!

Bitte diese Anleitung an den Benutzer der Armatur weitergeben!
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Anwendungsbereich

Die Austauscharmatur 42 901 ist für den Austausch 
folgender alter DAL-Wandeinbau-Druckspüler geeignet:

• 622.03.200 DN 20
DIN DVGW 232

• 623.03.200 DN 20

• 668.03.200 DN 20
DIN DVGW 234

• 669.03.200 DN 20
DIN DVGW 258

• 670.03.200 DN 20
DIN DVGW 274

Technische Daten

• Fließdruck  empfohlen 1,2 - 5 bar 
• Betriebsdruck max. 10 bar 
• Prüfdruck 16 bar 
Zur Einhaltung der Geräuschwerte nach DIN 4109 ist bei 
Ruhedrücken über 5 bar ein Druckminderer einzubauen.
• Durchfluss bei 3 bar Fließdruck: ca. 1,2 l/sec

Ersatzteile, siehe Klappseite I ( * = Sonderzubehör). 

Zulassung und Konformität

Die Konformitätserklärungen können unter der folgenden 
Adresse angefordert werden:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Installation

Rohrleitungen gemäß DIN 1988 durchspülen. 

Ausbau alter Druckspüler, siehe Klappseite I, Abb. [1] und 
Klappseite II, Abb. [1a] und [1b].

Maßzeichnungen auf Klappseite I beachten.

Einbau
622.03.200 DN 20:
1. Abgangsstutzen (A) einsetzen, gegebenenfalls zuvor 

Wandaussparung vergrößern, siehe Klappseite I, Abb. [2] 
bis [5].

2. Austauscharmatur mit Anschlussnippel (E) einsetzen,
siehe Klappseite II, Abb  [6].

3. Halterahmen für Betätigungsplatte anbringen und 
ausrichten, siehe Abb. [7].

623.03.200 DN 20:
1. Abgangsstutzen (A) und Reduzierbuchse (B) einsetzen, 

gegebenenfalls zuvor Wandaussparung vergrößern, siehe 
Klappseite II, Abb. [2a] bis [5a].

2. Austauscharmatur mit Anschlussnippel (E) einsetzen,
siehe Abb. [6].

3. Halterahmen für Betätigungsplatte anbringen und 
ausrichten, siehe Abb. [7].

668.03.200 DN 20, 669.03.200 DN 20, 670.03.200 DN 20:
1. Abgangsstutzen (A) und (C) einsetzen, gegebenenfalls 

zuvor Aussparung in der Wand vergrößern, siehe Abb. [2b] 
bis [5b].

2. Austauscharmatur mit Anschlussnippel (D) einsetzen,
siehe Abb. [6].

3. Halterahmen für Betätigungsplatte anbringen und 
ausrichten, siehe Abb. [7].
Bei vergrößerten Wandaussparungen gegebenenfalls 
Halterahmen mit Dübeln, Schrauben und Scheiben an der 
Wand befestigen.

Alle Armaturen:
4. Einstellen der Spülmenge, siehe Abb. [8].
5. Einstellen des Durchflusses, siehe Abb. [9].
6: Stellschraube einstellen, siehe Abb. [10].
7. Wandabdeckung anbringen, siehe Abb. [11].

Wasserzufuhr öffnen und Anschlüsse auf Dichtheit 
prüfen.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der 
entsprechenden EU-Richtlinien.
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Application

The replacement fitting 42 901 is suitable for replacing the 
following obsolete DAL wall-installed flushing valves:

• 622.03.200 DN 20

• 623.03.200 DN 20

• 668.03.200 DN 20

• 669.03.200 DN 20

• 670.03.200 DN 20

Technical Data

• Flow pressure recommended 1.2 - 5 bar
• Operating pressure max. 10 bar
• Test pressure 16 bar

If static pressure exceeds 5 bar, a pressure reducing valve 
must be fitted.

• Flow rate at 3 bar flow pressure approx. 1.2 l/sec

Replacement parts, see fold-out page I (* = special 
accessories). 

Approval and conformity

The conformity declarations can be obtained from the following 
address:

GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica

Installation

Flush pipes thoroughly. 

Removing the old flushing valve, see fold-out page I, Fig. [1] 
and fold-out page II, Fig. [1a] and [1b].

Refer to the dimensional drawings on fold-out page I.

Fitting

622.03.200 DN 20:
4. Install outlet connectors (A), enlarge wall recess first if 

necessary, see fold-out page I, Figs. [2] to [5].
5. Install replacement fitting with connection nipple (E), 

see fold-out page II, Fig. [6].
6. Attach and align retaining frame for actuation plate, 

see Fig. [7].

623.03.200 DN 20:
1. Install outlet connectors (A) and reducing bushing (B), 

enlarge wall recess first if necessary, see fold-out page II, 
Figs. [2a] to [5a].

2. Install replacement fitting with connection nipple (E), 
see Fig. [6].

3. Attach and align retaining frame for actuation plate, 
see Fig. [7].

668.03.200 DN 20, 669.03.200 DN 20, 670.03.200 DN 20:
1. Install outlet connectors (A) and (C), enlarge wall recess first 

if necessary, see Figs. [2b] to [5b].
2. Install replacement fitting with connection nipple (D), 

see Fig. [6].
3. Attach and align retaining frame for actuation plate, 

see Fig. [7].
If the wall recesses have been enlarged, secure the 
retaining frame to the wall if necessary using plugs, screws 
and washers.

All fittings:
4. Set flow volume, see Fig. [8].
5. Set flow rate, see Fig. [9].
6. Set adjusting screw, see Fig. [10].
7. Attach wall covering, see Fig. [11].

Open water supply and check connections for 
watertightness.

This product conforms to the requirements of the 
relevant EU guidelines.




